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Proves d’accés a la Universitat 2025, convocatòria ordinària. Criteri específic d'avaluació 

SÈRIE 1 

1. Exercici de traducció 

[3 punts] 

Els heliotes emmurallaven l’espai intermedi de l’aire de manera que els raigs ja 

no travessessin des del sol cap a la lluna. La muralla era doble, feta de núvols. 

2. Morfosintaxi 

[2 punts] 

2.1 

a)  

τὸ δὲ τεῖχος ἦν διπλοῦν, νεφελωτόν 

b) 

τὸ τεῖχος: nominatiu singular neutre, τὸ τεῖχος -ους 

ἦν: 3a persona del singular pretèrit imperfet d’indicatiu, (εἰμί) 

διπλοῦν: nominatiu singular neutre, διπλοῦς -ῆ -οῦν 

νεφελωτόν: nominatiu singular neutre, νεφελωτός -ή -όν 

c) 

τὸ τεῖχος: Subjecte 

διπλοῦν: Atribut 

νεφελωτόν: Aposició del Subjecte / Atribut 
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2.2. 

a) 

ἀπὸ τοῦ ἡλίου  

πρὸς τὴν σελήνην 

b) 

ἀπὸ τοῦ ἡλίου Complement circumstancial de procedència (locus 

unde) 

πρὸς τὴν σελήνην Complement circumstancial de direcció (locus 

quo) 

2.3. 

a) 

ἀπετείχιζον 

b) 

ἀπετείχιζον: 3a persona del singular del pretèrit imperfet d’indicatiu, 

veu activa, (de ἀποτειχίζω) 

c) 

οἱ Ἡλιῶται: Subjecte  

τὸ μεταξὺ τοῦ ἀέρος: CD 
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3. Exercici d’etimologia i lèxic 

[2 punts] 

3.1. 

τὸ ἔργον -ου / σύν sinergia 

τὸ αἷμα -ατος / τὸ γράμμα -ατος hemograma 

ξένος -η -ον / ὁ φόβος -ου xenòfob 

ὁ τόπος -ου / τὸ ὄνομα -ατος topònim 

τρεῖς τρία / ὁ πούς -οδός trípode 

3.2. 

Paraula de la frase 
català 

en 
Significat etimològic Mot grec del text 

aeròbics que aporta aire 
pulmons) 

(als τοῦ ἀέρος 
ἀέρος ὁ/ἡ) 

(de ἀήρ, 

helioteràpia tractament basat 
l’exposició al sol 

en τοῦ 
(de 

ἡλίου 
ἥλιος, 

/ οἱ Ἡλιῶται 
ἡλίου ὁ) 

3.3 

aritmètica ὁ ἀριθμός -οῦ 

Andreu ὁ ἀνήρ, ἀνδρός 

morfologia ἡ μορφή, -ῆς; ὁ λόγος, -ου 

Mesopotàmia ὁ ποταμός, -οῦ; μέσος, -η, -ον, 

cefalea ἡ κεφαλή, -ῆς 
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4. Exerecicis de cultura, literatura i llegat de l’Antiga Grècia 

[3 punts en total] 

4.1. 

(cada resposta errònia descompta 0.1 punts):  

[1 punt] 

4.1.1. per tal de recuperar la companyia dels seus marits, sempre absents per 

culpa de la guerra 

4.1.2. Creont 

4.1.3. va ser el botxí dels pretendents de Penèlope 

4.1.4. la batalla de Marató 

4.1.5. va ser un port militar grec gràcies a la seva situació estratègica 

 

4.2. 

[2 punts] 

⎯ Arriba tot travessant el campament dels aqueus, d’incògnit, acompanyat per un 

herald i protegit pels déus (Zeus envia Hermes, amb aparença de guerrer). 

⎯ Príam demana a Aquil·les que li lliuri el cadàver del seu fill Hèctor perquè pugui 

retre-li els honors fúnebres. Aquil·les acabarà acceptant. 

⎯ Ares és el déu de la guerra. Atès que els seus fills han mort en els diferents 

enfrontaments que se succeeixen al llarg del temps que dura la guerra entre 

aqueus i Troians, Príam atribueix la mort dels seus fills a Ares, com a déu de la 

guerra. 

⎯ Resposta oberta. 


